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ceventeenth century who produced Xing
James' version. One of the moet uspalatable
changes le that macle in the Lord's prayer in
the Gospel by Luke-a change frein which
ordinary, unlearned people naturaily revoit,
s though saoriligious bands had been rudely
and unnzecessarily laid upon the ineet eacred
formula with which they are acquainted; and
indeed we have net yet beard of any one bav-

Teg the courage te defend the alteration.
Tough tam frein accepting it as an iinprove.

ment, we liad long ago mnade up our ininds
that the fine o1dý Engiieli word Iloeuzrity "
muet ho eupplvaited by the more modern
word Loue, in the 1l3th chapter of Corinthians.
These are speciniene of aiteratione. which we
do not like, but ivhich we can have ne pos-
sible objectInn te, on the score of an absolu-
tely correct rendering of the original. Among
the feir cases in whicli the change[s have en-
croached into the precincte ef articles et ho.
lief, are the well-known and ofrquoted pas-
eage about the tbree Witnesses, ln 1 John 5:
7, 8; and the last verse of the second chapter
of Acte. But our belief in thelTrinity, ami e
theoinfinito wiedom and foreknovledge of God
are not ln the eliglitest degree shakcen by
reason of the supposed eriore et omission, or of
commissionthat may have lumked for 200 years
in the authorized version. Perliaps the moet
radical change of ail is that macle on the
fililar text,-ul Almost thou persuadeet me
te ho a Christian," the new rendering of
wbich lias, at firet sighlt, a very diffierent
meaning,--" toit. but litile persuasion tMou
woddst fain vnake me a (JIhristian."1 Yet
ater al,) the difference le net se vast as it ap-
pears, and at any rate it leaves us open te
denounce pmocratination as loudly as before.
As fur as our own obsprvation lias geneo, public
sentiment le largely in faveur of the Revisien.
This le especially the case with the ministers,
who ought to ho the beet judges. At the
seme time, there are exceptions te the mule ;
among the latter, lr. Talmage et Brcoklyn,
whe, if the publie prese bac doue hutu justice,
lias mal known hie entire dicapprobation et
the work froni fir8t te iasi, as a wbele, and inx
every particular, in language that cees net
seem very heconxing a doctor et divinity, and a
echolar. And it la admitted that the large
seles et which we have speken have been
cbiefly ln the cities, towns and villages. In
the rural districts there la very littie enthu-
siasm? or even interest, xnanifested in the
iRevison; on the contî-ary, rnany et the old
fsshioned country folk are quite contented
wlth the Old Version, and regard the New
as a presumptuouc if not a wicked innovation.
tbey neyer saw nny need fer the Revisioe
and perliape neyer wlll. Copies ef the new edi-
tien having been presented te the Supreme
Coutofth,,le Scettieli Churches at their recent
annuslmeetings, it is int.eresting to ]now,that

while tiiey were careful flot to commit them-
selves te unqualifled approbation, there was
nlot a dissentient voice ral8ed in cither bouse
when avote of thanks wae recorded to the Uni-
versities for their valued gift. Saime of the
Scotch Presbyteries have prie muoli further
than thie--cominending it, ex-cathedrae to
their people, anid even sanctioning ite intro-
duction into the puipit. 1f any of ourreaders
have not yet acquired a copy we recommend
them te do se quiokly, else they wvill fall be-
hind the age. We do net, however, believe
that the Revised New Testament in its pre-
sent torm, ie going te supersede the author-
ized version. Most minieters and teachers
ivili be content te use it as they do other
critical. commentarles,reservig te lhemselvea
the right~ ef private judgment as between
the Old and the New versions, and as te the
importance to bo gIven te the American
notes contained in the Appendix.

SCOTCH PROVERBS.

We have often thought that if we were
called upon te give the proverb which re-
flecte mont coxnpletely the Scottish charac-
ter we should go te that old bouse in the
West flow in ]Edinburgh, ifi it be still stand-
ing, over which was inscribed, Ilae yt tholis
overcummis "-&" Re that tholes,"1 that is, lie
that endurep, Ilovercomes."1 it je a fine
provorb ; it le not found in ail collection£,
even of Scottisix proverbe, but ecarcely any
could more appropriately represent that
steady and indomaitable tenacity of purpose,
that power of holding on against odds and
diffieulties, that power ot holding eut, end
againet hope believing in hope, whic, lias
clone sa uxucli, on so many shores and in 80

many circumetances ta malte the Scotch-
man successtul and invincible. It la a fine
lesson toe, for every order of lIfe, and espe.
cially for, youth, the power of enduring, the
qualîty attributed te Moses--the tkoling, the
enduring, "as seeing hirm who le invisible ;"
the quality enjoined by the old soldier, Paul,
upon the young coldier, Timothy-the tkol-
ing, the endurlng "4hardneiis." It seema
such an eminent Scottieli virtue; and the old
letteriug on the bouse te which we refer.
when Robert Chambers, wkth difflculty, de-
ciphered it lie thought It could flot ho more
recent than 1530. This characteristic. heà
desecnded from an ancient line. And there
le another proverb like it, thoroughly Scotch,
a cheerful reproof of despeir: "1When ae
door eteeks anither opens I-" When one
door chute another opens."1 The -whole fooet
of life le flot lest in oe ship-the wealth of
lite is not in one venture-is a faitliful oxpo-
tulation vsith an innate disposition te give up
and te be downhearted _Leisure Rour.
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